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ПОПРАВКА И ПРИКАЗУ Ѣ 4

Конфискация литературы и материалов нацистского 
и милитаристского характера

Контрольный Совет приказывает:

Приказ № 4 Контрольного Совета настоящим из­
меняется путём добавления следующего параграфа:

,Д В целях исследования и изучения Коман­
дующие зон (а в Берлине — Союзная Комен- 
дантура) могут сохранить в ограниченном 
количестве экземпляров документы, запрещён­
ные параграфам № 1, в специальных помеще­
ниях, где последние могут быть использованы 
немецкими учёными и другими, получившими 
разрешение от Союзников, немцами, только под 
эффективным контролем Союзной Контрольной 
Власти.

Командующие зон будут информировать 
друг друга через органы Контрольного Совета 
о количестве, наименовании и месте хранения, 
а также использовании этих документов.”

Составлено в Берлине, 10 августа 1946 года.

Генерал ДЖОЗЭФ Т. МАКНАРНЙ

Маршал Королевских Воздушных Сил 
ШОЛТО ДУГЛАС

Генерал Армии П. КЕНИГ

Маршал Советского Союза В. Д СОКОЛОВСКИЙ

ABÄNDERUNG DES BEFEHLS Nr. 4

Einziehung von Literatur und 'Werken national­
sozialistischen und militärischen Charakters

Der Kontrollrat erläßt folgenden Befehl:

Der Befehl Nr. 4 des Kontrollrats wird durch 
Hinzufügung des folgenden Paragraphen ab­
geändert:
6. Die Zonenbefehlshaber (in Berlin die Alliierte 

Kommandatura) können eine begrenzte Anzahl 
von Exemplaren der laut § 1 verbotenen 
Schriften für Forschungs- und Studienzwecke 
von‘der Vernichtung ausnehmen. Diese Schrif­
ten sind in besonderen Räumlichkeiten aufzu­
bewahren, wo sie, jedoch unter strenger Auf­
sicht der Alliierten Kontrollbehörde, von deut­
schen Wissenschaftlern und anderen Deut­
schen, die die entsprechende Erlaubnis von den 
Alliierten erhalten haben, eingesehen werden 
können.
Die Zonenbefehlshaber haben sich unterein­
ander vermittels der Organe des Kontrollrat« 
hinsichtlich der Anzahl und der Titel, des Auf­
bewahrungsorts und des Verwendungszwecke 
dieser Schriften Kenntnis zu geben.

Ausgefertigt in Berlin, am 10. August 1946.

(Die in den drei offiziellen Sprachen abgefaßten 
Originaltexte dieses Befehls sind von Joseph T, 
McNarney, General, Sholto Douglas, Marschall der 
Royal Air Force, P. Koenig, Armeegeneral, W. Soko- 
lowsky, Marschall der Sowjetunion, unterzeichnet.)
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ЗАКОН № 34 

Ликвидация „Вермахт”

В соответствии с прокламацией № 2 Контрольного 
Совета от 20. 9. 1945 года, раздел 1-й, § 1-й,

Контрольный Совет постановляет:

С т а т ь я  I

Германские военные министерства: Верховное
Командование Вооружённых Сил (ОКВ), Верховное 
Командование Сухопутных Сил (ОКХ), Верховное 
Командование Военно-Воздушных Сил (РЛМ) и Вер­
ховное Командование Военно-Морских Сил (ОКМ), 
все германские наземные, морские и воздушные 
силы со всеми их организациями, штабами и ин­
ститутами, включая генеральный штаб, офицерский 
корпус, корпус резервистов, военные школы, орга­
низации ветеранов войны и другие военные и полу-
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GESETZ Nr. 34

^ Auflösung der Wehrmacht

Auf Grund des Abschnitts I, Absatz 1 der Prokla­
mation Nr. 2 vom 20. September 1945 erläßt der 
Kontrollrat das folgende Gesetz:

A r t i k e l  I

Die deutschen Kriegsämter: das Oberkommando 
der Wehrmacht (OKW), das Oberkommando des 
Heeres (OKH), das Reichsluftfahrtministerium (RLM) 
und das Oberkommando der Kriegsmarine (OKM), 
alle deutschen Streitkräfte zu Lande, zur See und 
in dêr Luft, mit allen ihren Gliederungen, Stäben 
und Einrichtungen, einschließlich des General­
stabes, des Offizierskorps, der Reservekorps, der 
Militärschulen, der Organisationen ehemaliger 
Kriegsteilnehmer und aller anderen militärischen
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